
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Invitation internationale Neptune 

Printemps 2024 

 

4 au 7 avril 2024 

Centre sportif du Parc olympique 
 

 

Lieu de la compétition : 

4545, avenue Pierre-De Coubertin  

Montréal (Québec)   

https://parcolympique.qc.ca/planifiez-votre-

visite/comment-se-rendre/ 

Location : 

4545, avenue Pierre-De Coubertin  

Montréal (Québec)   

https://parcolympique.qc.ca/en/plan-your-visit/how-to-get-

here/ 

  

  

Directeur de rencontre: 

Jonathan Lacharité : jo_lacharite@videotron.ca 

514-445-5475 

Meet Manager: 

Jonathan Lacharité: jo_lacharite@videotron.ca 

514-445-5475 

Responsable des inscriptions : 

Jonathan Lacharité : jo_lacharite@videotron.ca 

Entries Contact : 

Jonathan Lacharité : jo_lacharite@videotron.ca 

Responsable des officiels et bénévoles : 

Jean-François Coulombe 
officiels.neptune@gmail.com 
Les officiels peuvent s’inscrire en complétant le 
formulaire suivant : Officiels - compétition 4 au 7 avril 
2024 

Officials and Volunteers Coordinator: 

Jean-François Coulombe 

officiels.neptune@gmail.com 

Officials registration form: Officiels - compétition 4 au 7 

avril 2024 
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Installation: 

Un bassin de 50m avec 10 couloirs et câbles anti-vagues, 

système électronique avec plaques de touche et tableau 

d’affichage.  

Un bassin de 50m d’échauffement à proximité du bassin 

de compétition. 

Le système de chronométrage par caméra de Natation 

Canada sera en fonction en préparation aux Essais 

Olympiques. 

Facilities: 

50m pool with 10 lanes with anti-wave lane ropes, 

electronic timing system with touch pads and display board  

50m warm-up pool located beside the main pool. 

Swimming Canada's camera timing system will be 

operating as a rehearsal for the next Olympic Trials. 

Type invitation: 

▪ Invitation ouverte à tous les clubs 

▪ 7 sessions, préliminaires et finales. 

▪ Nous devons limiter le nombre de participants à 700 

nageurs. La priorité sera donnée aux clubs qui ont fait 

une réservation.  

▪ L’événement est sanctionné par la Fédération de 

Natation du Québec (FNQ). 

 Type of Meet: 

▪ This meet is open to all clubs. 

▪ 7 sessions, prelims and finals. 

▪ We must limit the number of participants to 700 

swimmers. Priority will be given to the clubs that have 

made a reservation. 

▪ The meet is sanctioned by the Fédération de natation 

du Québec (FNQ). 

Règlements: 

▪ Les règlements de Natation Canada et ceux de la FNQ 

seront en vigueur, incluant le Règlement de sécurité de 

la natation en bassin; 

▪ Les départs se feront à partir des plots de départ selon 

World Aquatics 16.1.4 et C16.1.4.1; 

▪ Pour les paranageurs, les départs seront réalisés 

conformément au règlement WPS 11.1 et au 

paragraphe 1.2.3.1 de l’annexe 2 de WPS; 

▪ Durant la compétition, les procédures de sécurité pour 

l’échauffement en compétition de Natation Canada 

seront en vigueur, un athlète fautif pourrait être 

pénalisé et ne pas participer à sa première épreuve de 

la session. 

Rules: 

▪ All current Swimming Canada and FNQ rules will be in 

effect including the Règlement de sécurité de natation 

en bassin; 

▪ Starts will be conducted from starting block according 

to World Aquatics 16.1.4 et C16.1.4.1 

▪ For paraswimmers, starts will be done according to WPS 

11.1 and paragraph 1.2.3.1 from annex 2 of WPS rules. 

▪ During the competition, Swimming Canada’s safety 

procedures for warm-ups in competition will be in 

effect. An athlete at fault could be penalized and could 

not participate in his first event of the session. 

Admissibilité des Clubs: 

▪ Chaque club participant à une compétition devra être 

membre en règle de la FNQ ou de sa propre fédération 

provinciale/ nationale. 

Club Compliance: 

▪ Each club taking part in a competition must be a 

member in good standing of the FNQ or of its own 

provincial/ national federation. 

Admissibilité des nageurs : 

▪ Les nageurs doivent être inscrits comme membres 

compétitifs à la Fédération de natation du Québec ou 

de sa propre fédération provinciale/nationale; 

▪ La compétition est ouverte au nageurs 11 ans plus. 

▪ Aucun temps de qualification requis. 

 

Swimmers Eligibility: 

▪ All athletes must be registered as Competitive 

swimmers with the Fédération de natation du Québec 

or their own provincial /national /state federation.  

▪ The meet is open to 11-year-old and over swimmers. 

▪ There are no qualification times for this meet. 

Admissibilité des entraineur(e)s : 

▪ Chaque entraîneur participant à une compétition devra 

être membre en règle de la FNQ ou de sa fédération 

provinciale ou nationale respective. 

▪  Afin de pouvoir entrainer et participer à des 

compétitions sanctionnées, l’entraîneur(e) d’un club 

québécois doit avoir minimalement obtenu le statut « 

certifié » d’une formation suivante : 

Coach eligibility: 

▪ Each coach participating in this competition must be 

duly registered with the FNQ or with their respective 

provincial/national/state federation.  

▪ In order to coach and participate in sanctioned 

competitions, coaches from Quebec clubs must have 

minimally achieved a “certified” status in one of the 

following certifications: 



▪ Natation 101 – Entraîneur des fondements de la 

natation. 

▪ Natation 201 – Entraîneur groupe d’âge. 

▪ Natation 301 – Entraîneur senior au début de sa prise 

de fonction.  

Mesure d’exception : Dans le cas où l’entraîneur n’est 

pas de statut « certifié » et qu’il est dans sa première 

année en tant qu’entraîneur en chef, l’entraîneur en 

chef a 30 jours pour obtenir le statut « formé » et 90 

jours pour obtenir le statut « certifié » d’une des trois 

formations citées ci-dessus.  

 

▪ Chaque club devra obligatoirement avoir un entraîneur 

exclusivement dédié à sa fonction d’entraîneur durant 

une compétition. Un entraîneur ne pourra donc pas 

compétitionner si celui-ci est le seul entraîneur présent 

de son club. 

▪ Swimming 101 – Fundamentals of Swimming coach 

▪ Swimming 201 – Age group coach 

▪ Swimming 301 – Senior coach at the start of his 

appointment  

Exceptional measure: If the coach does not have 

«certified» status and is in his or her first year as head 

coach, the head coach has 30 days to obtain «trained» 

status and 90 days to obtain «certified» status for one of 

the three training courses listed above. 

 

 

 

 

▪ It is compulsory for each club to have a coach dedicated 

exclusively to coaching during a competition. A coach 

will therefore not be able to compete if he is the only 

coach present from his club. 

Format de la compétition 

 

Épreuves 

▪ 7 épreuves maximum par nageur*. Un maximum de 3 

épreuves par jour. 

*Les nageurs participant au 800m ou 1500m libre ont le 

droit à un maximum de 6 épreuves. 

*Les nageurs de 11-12 ans ont le droit à un maximum de 

6 épreuves. 

▪ Un nageur peut participer à seulement deux (2) des 

quatre (4) épreuves de distance : 400m QNI, 400m, 

800m et 1500m libre. Un nageur ne peut cependant 

pas nager le 800m et le 1500m libre. 

▪ Les quatre (4) épreuves de distance (400m QNI, 400m, 

800m et 1500m libre) sont des épreuves finales par le 

temps. 

Gestion des longues distances 

▪ Les 400m libre et 400 QNI se nageront avec deux (2) 

séries principales en session de finales. Une série 14 

ans et moins et une série 15 ans et plus. 

▪ Les 800m libre se nageront avec une (1) série principale 

15 ans et plus par genre en finales. Vendredi : Dames, 

samedi : Messieurs. Il y aura également une (1) série 

principale 14 ans et moins par genre qui se nagera lors 

des préliminaires du jeudi. Toutes les autres séries se 

nageront lors de la session de débordement le 

dimanche après la session de préliminaires. 

▪ Les 1500m libre se nageront uniquement le dimanche: 

une (1) série principale par genre durant la session des 

préliminaires et les autres séries durant la session de 

débordement. 

 

▪ Un maximum de 4 séries de 800m libre par genre se 

nageront. Les séries se nageant en débordement 

pourraient se nager deux nageurs par couloir faisant 

Meet Format 

 

Events 

▪ Maximum 7 events per swimmer*. Maximum 3 events per 

day. 

*Swimmers participating in the 800m or 1500m freestyle 

events are allowed a maximum of 6 events. 

* Swimmers aged 11-12 are allowed a maximum of 6 events. 

▪ A swimmer can participate in only two (2) of the four (4) 

long-distance events: 400m IM, 400m, 800m and 1500m 

freestyle. However, a swimmer cannot swim the 800m and 

1500m freestyle. 

▪ The four (4) long-distance events (400m IM, 400m, 800m 

and 1500m free) are time final events. 

 

 

Long-Distance Events Management 

▪ The 400m freestyle and 400 IM will be swum with two (2) 

fastest heats in the final’s session. One heat of 14 and 

under and one heat of 15 and over swimmers. 

▪ The 800m free will be swum with one (1) 15 and over 

fastest heat in finals by gender: Friday: women, Saturday: 

men. There will also be one (1) 14 and under fastest heat 

by gender which will be swum during Thursday’s prelims.  

All other heats will be swum in the overflow session on 

Sunday after the prelim’s session. 

▪ The 1500m free will only be swum during Sunday’s prelims 

session: 1 fastest heat by gender during the session and all 

other heats during the overflow session. 

 

 

 

▪ A maximum of 4 heats of 800m free by gender will be 

swum. The last 2 heats might be swum 2 swimmers by lane. 

Maximum 60 swimmers by gender. 



passer le nombre d’inscriptions possibles de 40 à 60 

nageurs 

▪ Un maximum de 3 séries de 1500m libre par genre se 

nageront. Les 2 dernières séries pourraient se nager 

deux nageurs par couloir faisant passer le nombre 

d’inscription possible de 30 à 50 nageurs. 

▪ Un maximum de 14 séries de 400m libre par genre se 

nageront. Les 4 dernières séries pourraient se nager 

deux par couloir faisant passer le nombre d’inscriptions 

possibles de 140 à 180 nageurs. 

 

Catégorie d’âge :  

▪ Filles et garçons : 11-12 ans, 13-14 ans, 15-16 ans, 17 

ans et plus. 

Le groupe d’âge du nageur est déterminé par l’âge du 

nageur à la première journée de compétition. 

 

Déroulement de la compétition 

 

Sessions préliminaires : 

Les épreuves seront nagées du plus rapide au plus lent.  

 

Sessions de finales: 

▪ Les épreuves préliminaires du jeudi seront réparties 

dans toutes les sessions de finales. 

▪ 11-12 ans : Finales A uniquement. 

▪ 13-14 ans, 15-16 ans et 17 ans et plus : Finales A et B, 

excepté pour le 200m papillon où il n’y aura qu’une 

finale A.  

▪ Une série principale 14 ans et moins et une série 

principale 15 ans et plus pour les 400m libre et QNI se 

nagera en finale. 

▪ Une série principale 15 ans et plus pour les 800m libre 

se nagera en finale. 

▪ Afin de tenir la finale B, un minimum de 16 nageurs est 

requis. Le calcul est fait avec les inscriptions restantes 

après la période de forfaits. Minimum de 6 nageurs 

pour la finale B.  

▪ Toutes les finales A auront lieu peu importe le nombre 

de nageurs. 

 

Épreuves de relais 

Se nageront selon ces catégories d’âge : 

▪ Mixte 11-12 ans, 13-14 ans, 15-16 ans et 17 ans et plus. 

*Il est permis de faire nager un maximum de 2 nageurs 

dans une catégorie supérieure. 

▪ Un nageur peut participer à un seul relais par épreuve. 

▪ Un club peut inscrire plusieurs équipes de relais dans 

la même catégorie d’âge. 

▪ Les relais se nageront finales par le temps lors des 

sessions de finales seulement. Vendredi : 4 x 50m QN, 

samedi : 4 x 50m libre. 

▪ A maximum of 3 heats of 1500 m free by gender will be 

swum. The last 2 heats might be swum 2 swimmers by lane. 

Maximum 50 swimmers by gender. 

▪ A maximum of 14 heats of 400m free by gender will be 

swum. The 4 last heats might be swum 2 swimmers by lane. 

Maximum 180 swimmers by gender. 

 

 

 

 

 

Age Group Categories:  

▪ Girls and boys 11-12 y/o, 13-14 y/o, 15-16 y/o, 17 y/o and 

over. 

An athlete’s age is as the first day of the competition. 

 

 

Meet progression 

 

Prelims: 

Events will be swum from fastest to slowest.   

 

Finals: 

▪ The finals of Thursday's prelim events will be scheduled to 

be swum during one of the three finals sessions as marked 

in the schedule of events.  

▪ 11-12 y/o: Only A Finals.  

▪ 13-14 y/o, 15-16 y/o and 17 and over: A and B Finals, 

except for the 200m fly for which there will only be an A 

final. 

▪ One heat for the 14 and under and one heat for the 15 and 

over in the 400 Free and 400 IM will be swum in finals. 

▪ One 15-and-over fastest heat for the 800 free will be swum 

in finals. 

▪ In order to hold the B final, a minimum of 16 swimmers is 

required. The calculation will be done with the remaining 

registrations after the scratch period. Minimum 6 

swimmers for a B final. 

▪ All A finals will be swum. 

 

 

Relay Events 

Will be swum by the following age categories: 

▪ Mixed 11-12 y/o, 13-14 y/o, 15-16 y/o and 17 and over. 

*Two younger swimmers can swim in an older category. 

▪ Swimmers can swim in only one relay by event. 

▪ A club can register several relay teams in the same age 

group. 

▪ Relays will be swum time finals during the final’s session. 

Friday: 4 x 50m Medley, Saturday: 4 x 50 free. 

 

 



 

Épreuves de relais (suite) 

▪ Les demandes de modification des noms des relayeurs 

pour les épreuves de relais devront être remises au plus 

tard 30 minutes après le début de la session dans 

laquelle l’épreuve a lieu. 

Récompenses 

▪ Des médailles seront remises aux 3 premiers nageurs 

de la finale A. 

▪ Des médailles seront remises aussi pour les 400m QNI, 

400m, 800m et 1500m libre selon les catégories d’âges 

et les genres. 

▪ Des médailles seront remises aux trois meilleures 

équipes de chaque catégorie. 

 

Forfaits 

 

▪ Finales : Les forfaits de finales doivent être remis au 

plus tard 30 minutes après la publication des résultats 

de la dernière épreuve de préliminaire précédant la 

session de finale où chaque épreuve se nage. 

▪ Vendredi : après l’épreuve #20 – 200m brasse 

▪ Samedi : après l’épreuve #30 – 50m papillon 

▪ Dimanche : après l’épreuve #28 – 100m libre 

▪ Les délais de forfaits pour les épreuves du jeudi sont 

ceux de la session de finales dans laquelle chaque 

épreuve se nagera. 

 

Confirmations d’inscriptions 

Une confirmation d’inscription (positive check-in) sera 

requise pour les épreuves de 400m QNI et de 400, 800 

et 1500m libre. Les échéanciers seront inscrits dans le 

bulletin technique.   

 

Temps de passage officiel 

Les demandes de temps de passage comme temps 

officiel devront être faites au bureau de l’administration, 

au plus tard 15 minutes avant le début de l’épreuve en 

question. 

 

Relay Events (Following) 

▪ Names and order modifications for relays must be 

submitted not later than 30 minutes after the start of the 

session in which the event takes place. 

 

Awards 

▪ Medals will be awarded to the first 3 swimmers of all A 

finals. 

▪ Medals will also be awarded for the 400 IM, 400, 800 and 

1500 free by age group and gender. 

▪ Medals will be awarded to the first 3 teams of each age 

group. 

 

 

Scratches 

 

▪ Finals: Scratches for finals must be submitted no later 

than 30 minutes after posting the results of the last 

preliminary event preceding the final session in which 

each event is swum. 

▪ Friday: after event #20 – 200m breaststroke 

▪ Saturday: after event #30 – 50m butterfly 

▪ Sunday: after event #28 – 100m freestyle 

▪ Scratch deadlines for Thursday’s events are those of the 

finals in which each event will be swum. 

 

 

Positive Check-in 

Positive check-in will be required for 400 IM, 400, 800 and 

1500 free. More information will be available in the 

technical bulletin. 

 

 

Official split times 

Official split times should be asked at the administration 

desk, at least 15 minutes before the event. 

Procédures d’inscription 

 
▪ Le fichier des épreuves est disponible sur le site 

https://www.swimming.ca/fr/evenements-resultats/  

▪ Toutes les inscriptions devront obligatoirement être 
déposées sur ce même site dans la colonne « Déposer 
entrées » avant la date limite d’inscription.  

▪ Il est de la responsabilité du club de vérifier la validité des 
données avant de déposer les inscriptions en ligne.  

▪ Aucune inscription sans temps (NT) ne sera acceptée. 
Dans le cas où le temps du nageur est estimé, veuillez-
vous assurer de la validité du temps fourni afin de 
minimiser les effets sur la durée de la session.  

Registration procedure 

 
▪ The event file is available at this link: 

https://www.swimming.ca/fr/evenements-resultats/. 

▪ All entries must be submitted via this site under the “Submit 
entries” column before the meet entry deadline*.  

▪ It is the responsibility of the club to validate the information 
before submitting the entries online*  

▪ No entries without a time (NT) will be accepted. In the event 
that the swimmer’s time is estimated, please ensure that the 
time provided is valid in order to minimise the effect on the 
duration of the session.  

 



▪ La date limite d’inscription est le 22 mars 2024 23h59 
▪ Pour les clubs hors Québec ou Canada, contactez le 

responsable des inscriptions pour recevoir le fichier Hy-

Tek. 

 

Frais d’inscription 

 

▪ Frais fixes de 110$ par nageur, incluant le frais fixe par 

nageur de la FNQ de 7,20$ 

▪ Frais de 20$ par équipe de relais. 

▪ Le paiement devra être remis avant le début de la 

compétition au bureau d’administration. Veuillez faire 

votre chèque à l’ordre de Neptune Natation, ou votre 

transfert Interac à financesneptune@gmail.com, la 

question doit être : nom de votre club et la réponse : 

Neptune. 

▪ Les frais d’inscription ne sont pas remboursables. 

 

▪ Entries deadline is March 22nd, 2024, 11:59 pm. 

▪ For the clubs outside Quebec or Canada, contact the 

entries coordinator to receive the Hy-Tek file. 

 

 

Registration Fees 

 

▪ $110 per swimmer including the FNQ participation fee of 

$7.20 per swimmer. 

▪ $20 for each relay 

▪ The payment of fees must be given to the administration 

desk prior to the start of the competition. Please make your 

check payable to: Neptune Natation or you can make an E-

Transfer to: financesneptune@gmail.com, the question 

must be the name of your club and the answer MUST be : 

Neptune 

▪ Entry fees are not refundable. 

Résultats 

 

Les résultats seront disponibles sur l’application 

SplasMe. 

Après la compétition, les résultats seront disponibles 

sur le site internet de Natation Canada : 

https://www.swimming.ca/fr/evenements-

resultats/resultatsdes-rencontres/ 

 

Results 

 

Results will be available on SplashMe. 

After the meet, results will be posted on the Swimming 

Canada website: 

https://www.swimming.ca/en/eventsresults/meet-results/  

Échauffements 

 

Les informations supplémentaires vous seront transmises 

dans le bulletin technique.  

Nous prévoyons 2 blocs d’échauffement de 25 minutes 

pour les sessions préliminaires. 

Un échauffement de 50 minutes aura lieu pour les finales 

et seul les athlètes participants pourront y prendre part.  

 

Warm-ups 

 

Additional information will be available in the technical 

bulletin. We expect having two 25-minute warm-ups for 

prelims sessions. One 50-minute warm-up will be held 

before the final’s session. Only swimmers participating to 

the finals will be able to take part.  
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PROGRAMME /Schedule of Events 

 

Jeudi 4 AVRIL 2024/ Thursday, April 4, 2024 
Préliminaires 15h00 / Prelims 15:00 

 

Femmes - Women Épreuves – Events Hommes - Men 

1 SR  
14 ans et moins 

800m libre -free  
(1 série rapide 14 ans et moins – One (1) 14 and under fastest heat)  

- 

3 50m Brasse – Breaststroke (finale dimanche - Sunday finals) 4 

5 SL 
400m QNI – IM séries lentes – slowest heats  

(séries rapides en finales dimanche - fastest heats in Sunday finals) 
- 

- 
800m libre -free  

(1 série rapide 14 ans et moins – One (1) 14 and under fastest heat)  
2 SR  

14 ans et moins 

7 50m libre – Free (finale vendredi - Friday finals) 8 

9 200m papillon – fly (finale samedi - Saturday finals) 10 

11 50m Dos – Backstroke (finale samedi - Saturday finals) 12 

- 
400m QNI – IM séries lentes – slowest heats  

(séries rapides finales dimanche - fastest heats Sunday finals 
6 SL 

 
Vendredi 5 AVRIL 2024, Friday, April 5, 2024 

Préliminaires 8h00/ Prelims: 8:00 
 

Femmes - Women Épreuves – Events Hommes - Men 

- 400m libre – free (4 séries secondaires rapides – 4 secondary fastest heats) 14 SSR 

15 200m QNI - IM 16 

17 100m dos - backstroke 18 

19 200m brasse – breaststroke 20 

- 400m libre – free (séries lentes – slowest heats)* 14 SL 

*Il est possible que ces séries se nagent deux par couloir. These heats may be swum 2 swimmers per lane. 
 

Samedi 6 AVRIL 2024/Saturday, April 6, 2024 
Préliminaires 8h00 / Prelims: 8:00 

 

Femmes - Women Épreuves – Events Hommes - Men 

13 SSR 400m libre – free (4 séries secondaires rapides – 4 secondary fastest heats) - 

21 100m brasse 22 

23 200m dos - back - 

- 200m libre - free 26 

27 100m libre - free - 

29 50m papillon – fly 30 

13 SL 400m libre – free (séries lentes – slowest heats)* - 

*Il est possible que ces séries se nagent deux par couloir. These heats may be swum 2 swimmers per lane. 
 

Dimanche 7 AVRIL 2024/ Sunday, April 7, 2024 
Préliminaires 8h00/ Prelimins: 8:00 

 

Femmes - Women Épreuves – Events Hommes - Men 

- 1500m libre – free (1 série rapide – 1 fastest heat) 32 

- 200m dos - back 24 

33 100m papillon – fly 34 

25 200m libre - free - 

- 100m libre - free 28 

31 1500m libre – free (1 série rapide – 1 fastest heat) - 



 
 

Dimanche 7 AVRIL 2024 / Sunday, April 7, 2024 
Session de débordement – Longue distance – Overflow session – long distance 

 

Femmes - Women Épreuves – Events Hommes - Men 

1 800m libre – free -Série #3 – Heat #3* - 

- 800m libre – free -Série #3 – Heat #3* 2 

31 1500m libre – free -Série #2 – Heat #2* - 

- 1500m libre – free -Série #2 – Heat #2* 32 

1 800m libre – free -Série #4 – Heat #4* - 

- 800m libre – free -Série #4 – Heat #4* 2 

31 1500m libre – free -Série #3 – Heat #3* - 

- 1500m libre – free -Série #3 – Heat #3* 32 

*Il est possible que ces séries se nagent deux par couloir. These heats may be swum 2 swimmers per lane. 
 

Vendredi 5 AVRIL 2024 
Finales / Finals: 17h00 

 

Femmes - Women Épreuves – Events Hommes - Men 

1 SR 800m libre – free (Série rapide 15 ans et plus – 15 and over fastest heat) - 

15 200m QNI - IM 16 

17 100m dos - backstroke 18 

19 200m brasse – breaststroke 20 

7 50m libre - free 8 

101 4x 50m QN mixte – Medley mixed 101 

 
Samedi 6 AVRIL 2024 
Finales / Finals: 17h00 

 

Femmes - Women Épreuves – Events Hommes - Men 

- 800m libre – free (Série rapide 15 ans et plus – 15 and over fastest heat) 2 SR 

F21 100m brasse F22 

F11 50m dos - back F12 

F9 200m papillon - fly F10 

F23 200m dos - back - 

- 200m libre - free F26 

F27 100m libre - free - 

F29 50m papillon - fly F30 

102 4 x 50m libre mixte – free mixed 102 

 
Dimanche 7 AVRIL 2024 
Finales / Finals: 17h00 

 

Femmes - Women Épreuves – Events Hommes - Men 

- 200m dos - back F24 

F5 400m QNI -IM (séries principales – fastest heats) F6 

F33 100m papillon - fly F34 

F25 200m libre - free - 

- 100m libre - free F28 

F3 50m brasse – breaststroke F4 

F13 400m libre – free (séries principales – fastest heats) F14 

 


